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824 Main Street, Pasadena, TX 77506 
Parish Office 713-473-9484 | Fax 713-473-2731 



MASS INTENTIONS  
 

Saturday, April 4 | Sábado 4 de Abril 
 5:00 p.m. No Mass 
 7:30 p.m. Andrea González Montalvo + 
Sunday, April 5 | Domingo 5 de Abril 
 7:00 a.m. Cumpleaños de Jackeline Aguilar  
 8:30 a.m. Joseph Roussa+ 
 10:00 a.m. Claudia Argüelles-Birthday 
 12:00 p.m. Cumpleaños de Jithzel Martínez 
                2:00 p.m. Los Feligreses de la Parroquia 
 7:00 p.m. José Loera+ 
Monday, April 6 |  Lunes 6 de Abril  
 8:00 a.m.  Celso Medrano Sr.  
 7:00p.m. Cumpleaños de Miguel Palacios 
Tuesday, April 7 | Martes 7 de Abril 
 8:00 a.m.  J. Bernardo Juarez+ 
 7:00 p.m. Cumpleaños de Jesus Andres  
                   Aguilar Gutierrez  
Wednesday, April 8|Miércoles 8 de Abril 
 8:00 a.m. Angelita Quintanilla+ 
 6:30 p.m. Asuncion Castillo+ 
Thursday, April 9|Jueves 9 de Abril  
 8:00 a.m. Imelda Alanis Mireles+ 
 7:00 p.m. Mario Chavez+ 
Friday, April 10| Viernes 10 de Abril 
 8:00 a.m. Charles & Angie Simecek+ 
 7:00 p.m.  Jorge Amaro+ 
Saturday, April 11| Sábado 11 de Abril 
 8:00 a.m. Maria Santos Elizondo+ 

ST. PIUS V PASTORAL STAFF 
 

Deacon    Deacon Heath Hampton 
 713-473-9484 

Deacon Deacon Celestino Perez 
    713-473-9484 

RCIA Maria Alvarado 
 malvarado@stpiusvchurch.com · 281-768-4078 

Baptisms Diana Trevino 
 dtrevino@stpiusvchurch.com · 281-768-4078 

Bookkeeping, Accounts, Records Maria Soto 
 msoto@stpiusvchurch.com · 281-374-4696 

Housekeeping                                                                          Nancy Gonzalez 

                                           ngonzalez@stpiusvchurch.com   · 713-473-9484  

Maintenance                                                                               Carlos Archila                   
 carchila@stpiusvchurch.com  · 713-473-9484 

Pastoral Assistant;  Maria Teresa Zepeda 
Marriage & Quinceañera 281-374-4721 

Safe Environment (CMG) Coordinator & Bulletin Maria Perez 
 mperez@stpiusvchurch.com · 281-256-3238 

RECONCILIATION / RECONCILIACIÓN 
 

Tuesday-Friday ǀ Martes-Viernes 
6:00 pm-7:00 pm 
Saturday ǀ Sábado 
4:00 pm-5:00 pm & 6:00pm-7:00 pm 
 
By Appointment ǀ Con Cita 
Tuesday-Friday | 9:00 a.m.12:30 pm & 
4:00p.m.- 6:00 p.m. 
 
ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 
IN THE CHAPEL |ADORACIÓN DEL 
SANTÍSIMO EN LA CAPILLA 
 

Monday | Lunes 12:00 p.m.-7:00 p.m. 
Tuesday | Martes 9:00 a.m.-7:00 p.m. 
Wednesday | Miércoles 12:00 p.m.-7:00 p.m. 

Thursday | Jueves 9:00 a.m.-7:00 p.m. 
Friday | Viernes 9:00 a.m.-9:00 p.m. 
 
HOLY HOUR|HORA SANTA 
 

Thursday 8:30 a.m.  
Jueves 7:30 p.m.  
 
VENERATION OF THE RELIC OF ST. JUDE ǀ 
VENERACIÓN DE LA RELIQUIA DE SAN 
JUDAS 
 

Every 28th of the Month after Daily Mass 
Cada 28 del Mes después de la Misa 
Diaria 
 
ADORACION NOCTURNA 
 

Cada cuarto sábado del mes 
8:00 pm a 7:00 am 
 
HOLY MASS IN HONOR OF OUR LADY   
GUADALUPE ǀ MISA EN HONOR A 
NUESTRA SEÑORA DE GUADALUPE 
 

8:00 am & 7:00 pm Every 12th of the 
month ǀ8:00 am y 7:00 pm Cada 12 del 
mes. 
 
HEALING MASS | MISA DE SANACIÓN 
 

First Friday of the Month 8:00 am 
Primer Viernes del mes 7:00 pm 

Pastor 
Rev. Benjamin Bueno, FM 

frbenjamin@stpiusvchurch.com  
281-204-8253 

Parochial Vicar 
Fr. Donaciano Adamavi, FM 

frdonaciano@stpiusvchurch.com · 
281-204-8259 

PLEASE NOTE! | ¡TENGA EN 
CUENTA! 
 

We will never solicit money or gift cards 
for staff or clergy via text, email, or social 
media. These are a Scam.  Please notify 
the Parish Office if you have received any 
suspicious communications.  
 
Nunca solicitaremos dinero o tarjetas de 
regalo para el personal o el clero a través 
de mensajes de texto,   correo electrónico 
o redes sociales.  Estos son una estafa. 
Por favor  notifique a la Oficina Parroquial 
si ha recibido alguna comunicación      
sospechosa. 



READINGS  
 

First Reading Acts 10:34a, 37-43  

Peter proceeded to speak and said: “You know what has happened all over Judea, beginning in 

Galilee after the baptism that John preached, how God anointed Jesus of Nazareth with the Holy 
Spirit and power.  He went about doing good and healing all those oppressed by the devil, for God 
was with him.  We are witnesses of all that he did both in the country of the Jews and in Jerusalem.  
They put him to death by hanging him on a tree.  This man God raised on the third day and granted 
that he be visible, not to all the people, but to us, the witnesses chosen by God in advance, who ate 
and drank with him after he rose from the dead.  He commissioned us to preach to the people and 
testify that he is the one appointed by God as judge of the living and the dead.  To him all the   
prophets bear witness, that everyone who believes in him will receive forgiveness of sins through his 
name. 
 

Responsorial Psalm; Psalm 118:1-2, 16-17, 22-23  

This is the day the Lord has made; let us rejoice and be glad.  

Salmo Responsorial; Salmo 129, 1-2. 3-4ab. 4c-6. 7-8  

Éste es el día del triunfo del Señor. Aleluya.  
 

Second Reading Colossians 3:1-4  

Hermanos: Puesto que ustedes han resucitado con Cristo, busquen los bienes de arriba, donde 

está Cristo, sentado a la derecha de Dios. Pongan todo el corazón en los bienes del cielo, no en los de 
la tierra, porque han muerto y su vida está escondida con Cristo en Dios. Cuando se manifieste  
Cristo, vida de ustedes, entonces también ustedes se manifestarán gloriosos, juntamente con él. 
 

Gospel John 20:1-9 | Evangelio Juan 20, 1-9   

On the first day of the week, Mary of Magdala came to the tomb early in the morning, while it was 

still dark, and saw the stone removed from the tomb.  So she ran and went to Simon Peter and to the 
other disciple whom Jesus loved, and told them, “They have taken the Lord from the tomb, and we 
don’t know where they put him.”  So Peter and the other disciple went out and came to the tomb. 
They both ran, but the other disciple ran faster than Peter and arrived at the tomb first; he bent 
down and saw the burial cloths there, but did not go in.  When Simon Peter arrived after him, he 
went into the tomb and saw the burial cloths there, and the cloth that had covered his head, not 
with the burial cloths but rolled up in a separate place.  Then the other disciple also went in, the one 
who had arrived at the tomb first, and he saw and believed.  For they did not yet understand the 
Scripture that he had to rise from the dead. 

El primer día después del sábado, estando todavía oscuro, fue María Magdalena al sepulcro y vio 

removida la piedra que lo cerraba. Echó a correr, llegó a la casa donde estaban Simón Pedro y el otro 
discípulo, a quien Jesús amaba, y les dijo: “Se han llevado del sepulcro al Señor y no sabemos dónde 
lo habrán puesto”.  Salieron Pedro y el otro discípulo camino del sepulcro. Los dos iban corriendo 
juntos, pero el otro discípulo corrió más aprisa que Pedro y llegó primero al sepulcro, e inclinándose, 
miró los lienzos puestos en el suelo, pero no entró.  En eso llegó también Simón Pedro, que lo venía 
siguiendo, y entró en el sepulcro. Contempló los lienzos puestos en el suelo y el sudario, que había 
estado sobre la cabeza de Jesús, puesto no con los lienzos en el suelo, sino doblado en sitio aparte. 
Entonces entró también el otro discípulo, el que había llegado primero al sepulcro, y vio y creyó,  
porque hasta entonces no habían entendido las Escrituras, según las cuales Jesús debía resucitar de 
entre los muertos.  

https://bible.usccb.org/bible/acts/10?34
https://bible.usccb.org/bible/psalms/118?1
https://bible.usccb.org/bible/colossians/3?1
https://bible.usccb.org/bible/john/20?1


Our Gifts To God | Nuestros Dones A Dios 
 

“Be rich in good works, ready to Share” 1Tim 6:18-19 
Scan the QR Code to make a donation to St. Pius V. 
 

"Sé rico en buenas obras, comparte"1Timoteo 6:18-19 
Escanea el código QR para hacer una donación a San Pío V. 
Monthly Budget | Presupuesto Mensual 
                         $ 50,000.00 
Amount Received to Date | Monto Recibido Hasta la Fecha 
                                                      $ Pending 
Amount Still Needed | Monto que Aun se Necesita  
     $ Pending 
Total Registered Families: 2,218 
 

Sunday, March 29, 2026 Collections 
First Collection: $ Pending 
Second Collection: $ Pending 

Announcements | Anuncios  
Our next meeting for Grief and Recovery, will be Saturday, April 11, 
2026. Because of the Easter weekend our next  meeting will be the 
second Saturday in April. We will meet at 10:00 am in room # 17. We 
continue to distribute Spiritual bouquets for those who are suffering 
the loss of a loved one or illness of a family member. contact : Sally 
Seiler 832-221-8641 or Rosy Gonzalez 832-332-1393. We are also 
offering prayers for those members of our U.S. Armed Forces in this 
time of Conflict/War. Let us know your names of those you would 
like us to pray for. Thanks and God Bless you and our country. St Hy-
acinth in Deer Park will begin the series "Seasons of Hope"  on April 
11th from 10am to 12pm, the contact person is Pam Johnson  281-
479-8832 
 
Nuestra próxima reunión para el duelo y la recuperación será el sá-
bado 11 de abril de 2026. Debido al fin de semana de Pascua,     
nuestra próxima reunión será el segundo  sábado de abril. Nos     
reuniremos a las 10:00 a. m. en la sala n.º 17.  Continuamos          
distribuyendo ramos espirituales para aquellos que sufren la pérdida 
de un ser   querido o la enfermedad de un familiar. Comuníquese con 
Sally Seiler al 832-221-8641 o Rosy Gonzalez al 832-332-1393.     
También ofrecemos oraciones por los  miembros de nuestras Fuerzas 
Armadas de los EE. UU. en este tiempo de conflicto/guerra. Háganos  
saber los nombres de las personas por las que le gustaría que        
oráramos. Gracias y que Dios los bendiga a usted y a nuestro país. St. 
Hyacinth en Deer Park comenzará la serie "Seasons of Hope" el 11 de 
abril de 10am a 12pm, la persona de contacto es Pam Johnson       
281-479-8832. 



Queridos hermanos y hermanas en Cristo  
 
Con gran alegría en el corazón me dirijo a cada uno de           
ustedes para desearles unas muy felices Pascuas de               
Resurrección.  
 
¡Cristo ha resucitado! Y con su resurrección ha vencido el     
pecado y la muerte, abriéndonos el camino a una vida nueva, 
llena de   esperanza, de luz y de amor. Esta es la gran noticia 
que transforma nuestra vida y que hoy celebramos con gozo           
profundo.  
 
Quiero también aprovechar esta ocasión para agradecerles 
sinceramente su entrega generosa a nuestra parroquia.        
Gracias por su amor, por su dedicación constante, por su     
servicio silencioso, por su fidelidad en los momentos fáciles y 
también en los más difíciles. Todo lo que ustedes hacen es    
reflejo de su amor a Dios y de su compromiso con la Iglesia.  
 
Cada gesto, cada oración, cada acto de servicio construye 
nuestra comunidad y hace presente a Cristo vivo entre          
nosotros. Ustedes son parte esencial de esta familia               
parroquial, y doy gracias a Dios por cada uno de ustedes.  
 
Que la alegría de Cristo Resucitado llene sus corazones,         
fortalezca sus hogares y renueve su fe. Que esta Pascua sea un 
nuevo comienzo para caminar con más confianza en el Señor, 
sabiendo que Él siempre camina a nuestro lado.  
 
Con mi oración y bendición para todos ustedes,  
 
Fr. Benjamin Bueno FM  
Párroco 
 

Mensaje de Pascua del Párroco  



Dear Brothers and Sisters in Christ, 

With great joy in my heart, I write to each of you to wish you 
a very blessed and happy Easter. 

Christ is risen! Through His Resurrection, He has conquered 
sin and death, opening for us the path to a new life—one 
filled with hope, light, and love. This is the great Good News 
that transforms our lives and that we celebrate today with 
deep joy. 

I would also like to take this opportunity to sincerely thank 
you for your generous dedication to our parish. Thank you 
for your love, for your constant commitment, for your quiet 
acts of service, and for your faithfulness in both the easy and 
the difficult moments. Everything you do is a reflection of 
your love for God and your commitment to His Church. 

Every gesture, every prayer, and every act of service builds 
up our community and makes the living Christ present 
among us. You are an essential part of this parish family, and 
I thank God for each and every one of you. 

May the joy of the Risen Christ fill your hearts, strengthen 
your homes, and renew your faith. May this Easter be a new 
beginning, leading you to walk with greater trust in the Lord, 
knowing that He always walks at your side. 

With my prayers and blessings for each of you, 

Fr. Benjamin Bueno, FM 
Pastor 

Pastors Easter Message  



     

Faith Formation Office Oficina de Formación Fe 

Mónica Sánchez  Ext.106 
msanchez@stpiusvchurch.com 

04-05-2026 
J. Dionicio Vázquez  Ext.105 

jvazquez@stpiusvchurch.com 
(281) 305-0737 

Verónica Villegas 
vvillegas@stpiusvchurch.com 

Sunday - Domingo 

9:00am - 12:00pm 

Closed Sunday 
3/15/2026  

Domingo Cerrado  

Lunes - Viernes 
9:00am - 2:00pm 

 
El horario regular resume el 

Lunes 3/16/2026 

Family Faith Formation, connecting with Scripture 
“The first day of the week cometh Mary Magdalene early, when it was yet dark, unto the sepulcher, and 
seethe the stone taken away from the sepulcher. Then she runneth, and cometh to Simon Peter, and to the 
other disciple, whom Jesus loved, and saith unto them, They have taken away the Lord out of the  
sepulcher, and we know not where they have laid him.”  (John 20, 1-2) 
Intention: When I see someone withdrawing from God, indifferent towards him or even hostile, I 
will pray for that individual and I will try to set him an example to draw him towards the Lord.  
 

Formación de Fe en Familia, conectando con la Escritura 
“Ellas se marcharon a toda prisa del sepulcro: impresionadas y llenas de alegría corrieron a 
anunciarlo a los discípulos. De pronto, Jesús les salió al encuentro y les dijo: ‘Alegraos’. Ellas 
se acercaron, se postraron ante él y le abrazaron los pies.”  (Mt 28, 8-9) 
Propósito: Cuando tengas un problema esta semana, si tienes la tentación de sentirte desgraciado, si  
dudas de la utilidad del amor, piensa: Cristo vive, el amor vive, el amor vence. 

Important Reminders  

• Spring Festival Donations: Sodas & water needed—bring to FF Office with service hours sheet for credit.  

• Confirmation Retreat #2: Saturday, April 11 — Details (cost, location, arrival time) coming soon. 

• 9th Grade Parent Meeting: Friday, April 24 at 6:00 PM, please save the date. 

Recordatorio Importante 
• Donaciones a Festival: Se necesitan sodas y agua, tráigalas a la oficina de FF con su hoja de horas para crédito.  

• 2.º Retiro de Confirmación: Sábado, 11 de abril — Próximamente detalles (costo, ubicación y hora de llegada). 

• Reunión de Padres de 9.º Grado: Viernes, 24 de abril a las 6:00 PM , por favor guarde la fecha.   

 

Faith Formation Office Hours - Horario de Oficina de Formación de Fe 
Sunday - Domingo 

9:00am - 12:00pm  

When class in session - 
Cuando clase en sesión 

Lunes - Viernes 

9:00am - 2:00pm 

Lunes, Martes, y Miércoles 

6:00pm - 8:30pm            

Monday - Friday 

   9:00am - 2:00pm         

Mon.,Tues., and Wed.                                        

6:00pm - 8:30pm               


